
Székosfajörvár, 1901.

Novam ephemeriden, cui titulus . F e j í r me  
(Az általatok katholikusok törekvéseinek előmozdítására 
Nándor grófhoz, 1895. márczius 6-án

e'i e o*v̂ > T°vS in,st,itutam acl czthoiicarum partium proposita promovenda, id equidem probamus libenter. 
J megye]  Napl ó,  czim alatt létesített uj lapot mi örömmel helyeseljük.) XIII. L e ó  pápa Zi chy

Előfizetési árak:
Egészévre 12 kor., félévre 6 kor., negyedévre 
_______________ Egyes szám ára 10 fiit.

3 kor.

“ — ----------------------"
Felelős szerkesztő -

B IL K E IJ E É R E N C Z .

Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Szenl-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatók: Rottcr I., WjeiszJi és Krausz V. tőzsdéjében.isz H. é:

-4-A válasz tások .
Lesz-e nagy különbség a jövendő 

választások között s azok között, a melye
ket a múltban szerencsénk, vagy szeren
csétlenségünk volt látni? Azt elbisszük, 
hogy különbek lesznek a Bánffyéinál’  ̂
hiszen az nem nagy viczcz; de hogy a ! 
nép akarata most sem fog az ö őszinte
ségében és igazságában megnyilatkozni, 
előre látható. A vesztegetést törvényes 
pénzadás, a dinom-dánomot törvényes 
ebédadás fogja helyettesíteni. Emellett 
működni fog a hivatalos apparátus teljes.; 
gőzzel és igyekezettel. Működni fognak 1 
a pénzintézetek és működni fog különösen j 
a mélyen tisztelt midenkori kormánypárti i 
zsidóság, a kikkel, mint nagyhatalommal j 
most már ugyancsak számolni kell. I

Megindult a gyanúsításoknak, pisz- ! 
kolódásoknak egész áradata. Annyi hazug- ■ 
ságot, a mennyit egyes lapok — termé
szetesen legkivált azok, a melyek pénzért 
mindenre' kaphatók — összekiabálnak, 
bámuiatraméltó Egy elv van: az övéké, 
a többi gonoszság és árulás, egy mód 
van, a melylyel az imádott hazát (ha hol
nap egy jó gseftért örökre is hátat for
dítana neki) boldogítani lehet, az, melyért 
ö magát latba bocsátja, a többi kiezégé- 
rezni való lelkiismeretlenség. Egyáltalán 
nagyot sülyedt a sajtó. Humbug, a mint 
Beöthy László igazságosan megjegyezte,

A FEJÉB  M E G Y E I N A P LÓ  TÁRCZAJA.

„ J 1 1  u z i ó.
A nap még nem ment le egészen. Vörös 

korongja ott izzott a láthatár szélén a rengeteg 
pipacsos búzatáblák mögött. Hullámzott sz ele
ven-zöld vetés az esti szélben és csudás jó illat 
szállott föl belőle. Nem az üvegházi virágok illata, 
mely szédít, meglassítja ereinkben a vért, hanem 
a szabad puszta varázslatos ózonja, mely lelkesít, 
átjárja egész valónkat. Tele tüdővel szivjuk ma
gunkba, szemeink csillognak és szeretnének futni 
be a pipacsos búzatáblákba, mintha annak a 
szélén megkaphatnánk a lehajló égbolt kékeid 
szárnyát, elvegyülhetnénk a selymes, habos felle
gek közé. Mint gyermekkorunkban hittük. Olykor 
szinte látni véltük az angyalkákat, a mint paj
kosan odébb-odébb rántják azt a kék köpönye
get, terelgetik a báránykákat, addig-addig, míg 
belefáradnak a kergetödzésbe. Mi gyerekek meg
nőttünk, de a lelkünk visszasírja az álmokat. 
Kell, hogy képzelődjünk, kell, hogy kergessünk
valamit,

Ezt az utolsó mondatot a kis szőke Bo- 
gáthinétól vettem át szóról-szóra, a ki filozofálós 
kedvében ép ezeket mondta az udvarlójának, a 
ki nagy buzgalommal segített neki a gátoldalban 
négylevelü lóherét keresni. A többi asszonyok 
messze elmaradtak tőlük. Szétszórva tarkálódtak 
a tisztáson.

Oldalt a kicsi erdő, a néhány fa, a hova

nem  irányítója, hanem  félrevezetője, meg- 
ron tó ja  ajközönség gondolkozásának, szol- 
gája annak  az elvnek, a m elyet oly sok- 
sz o rje lité ln e k : a czél szentjssififáz eszkö
zöket N ekik  m inden jó ,  m iptíen szent, 
csak  érdekeikkel h a rm ón iában  álljon A 

:fég i m agyar őszinteség, a  nyílt becsü le
tesség , a m elyért?  'sz e re tté k  és nagyra- 
becsü lték  m indenkor*a m agyart, legalább 
a sa jtó  egy jelentős részénél megszűnt. 
L átszik , hogy ',i3egen kézre  került.

A rjii!#ia pártok jövendő arányaft 
illetj^tcrméizetés, hogy a választási reftd- 
-szér'jelen módozatai szerint ismét a kor
mánypárt kerül ki többségben, mint a 
milyennel eddig dicsekedett, nem szenved 
kétséget. A függetlenségi párt erősen 
mozgolódik. A Kossuth-párt és az Ugron- 
párt békét, vagy legalább is szövetséget 
akartak egymásközt, de a mint látszik, 
a kutya és macska testvéri barátságában 
maradnak ők továbbra is. Kossuth Fe- 
rencz -  akár csak Széli Kálmán B— 
hajlik ide-hajlik oda, egyszer szeretné, ha 
nem veszekednének, máskor meg mint 
Gyulán a múlt vasárnap cselekedte, maga 
készül a pártot összevesziteni. Ha már 
nem, annyi bizonyosan kiviláglik az ö 
szerepéből, hogy az még nem sokat hoz 
a bölcsesség konyhájára., ha valaki a tia  
valakinek. Annyi bizonyos, hogy a Kossuth- 
párt nem sokat vesztett régi népszerűtlen
ségéből.
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a kirándulást tervezték, tele volt aggatva kala
pokkal, napernyőkkel, mintha megannyi fantasz
tikus virág nyílott volna rajtuk. A nap vörös 
fénye, meg a felgyújtott tüzek sajátságos szin- 
vegyületbcn találkozva, rózsaszínű árnyékot ve
tettek körül-köriil mindenre. A zene is megszólalt. 
A sok madár .jedten rebbent fel s kóválygott 
fészke körül aggodalmas siránkozással. A fűlj is 
abbahagyta szólását, beljebb surrant a búzába.

A zenére összekerültek mindannyian. Olyik 
ábrándosán ingatta fejét a zene rythmusain, egyes 
vállalkozó szellemű fiatal párok tánezra kereked
tek és fáradhatatlanul taposták a hepehupás 
gyöpöt. A viz felől hűvös szél kezdett fújni. A 
szűke asszony magára vette a kabátját, a világos 
nyári ruhája fölé. Egy kicsit meg is borzongott 
és arra gondolt, nem jobb volna-e otthon, kényel
mes ruhában még inkább a konvenczionális tár
saság nyűge nélkül végig heverni a megszokott 
kicsi pamlagján s gondolkozni, — gondolkozni 
édes zűrzavaros dolgokról, a mik csak úgy csa
ponganak, fonódnak egyikből a másikba, el is 
múlnak nemsokára, hogy helyet adjanak ismét 
egy másiknak. Mintha valaki illatos rózsalevéllel 
szóratná le magát.

Csak összerezzent hirtelen. Joób Tamás 
állott előtte. Porosán úti köpenyben, kis tollas 
vadászkalappal fején.

Kerekre nyitott szemekkel nezett rá az 
asszony ■

— Maga itt? — hat honnan tudta? . . ,
— Megéreztem, — monda a férfi. Kelleme

sen, lágyan csendült meg a hangja

Mai lap u n k  6 oldal.

A  néppqff megerősödve, megiz
mosodva keriiEki aö^álasztási küzdelem
ből. Az a tijíni béfez, a melyet e kis 
párt az orspidiáíbnn ki fejtett, tiszteletet 
vívott ki sijmjjara. A vádak elnémultak, 
vagy legalá^ is megczáfolást nyertek s 
a magyar;?nép beláthatja immár, hogy a 
néppárti' elnevezés valóban megérdemli a 
keresztény magyar nép pártját.

^  Beavatott politikusok legalább 40-50-re 
‘Teszik a lpendö néppárti képviselők számát. 
Egy jelentős részt a felső Magyarország 
fog szolgáltatni, a mely kivéve a lutheránus 
pánszlávokat, általánosságban néppárti. 
A másik részt a dunántul fogja szolgálni, 
Somogy, Zala, Vas, Sopron, Veszprém, 
Fejér megyék Azután az Alföld s végül 
az erdélyi részek néhány kerülettel.

Ha erőre jut, bebizonyítja, a mit 
eddig is láthatott, a ki látni akart, hogy 
a néppárt egy komoly, konzervatív, 
keresztény magyar ellenzék, a milyenre 
a mi magyar hazánknak igen-igen szüksége 
van a liberális* sikamlós lejtön lefelé- 
rohanó nemzetünknél.

- A fejérmegyei választások. A sipka
szorosban, akarjuk mondani városunkban minden 
csendes. A szabadelvű párt az országból kikere
sett egy embert, a kinél alkalmasabbat Fejér
várra nem találhatott tolna, a kiről a liberálisok 
azt mondják, hogy liberális, hiszen a Széli Kál
mán táborában ül, a nem liberálisokat meg azzal

Addigra körülfogták mindannyian. A férfiak 
hangosan éljenezték, az asszonyok kaczagtak es 
hízelegtek neki, mint a cziczák.

Csak Bogáthiné maradt a helyén," sőt még 
a kabátja gallérját is felgyürte.

A hosszuképü udvarlója melléje került va
lahogy és lázasan nyújtotta át neki a klenödiu- 
mot három szál négy levelű lóhere képében a 
miért felveit volt erdőt, mezőt.

Egynél ha többet találunk, megtörik a bü- 
báj, - mondta az asszony nevetve, de azért 
csak feltüzte a bokrétája mellé. Sötétpiros rózsák 
voltak a keblén.

Joób Tamás odakerült melléje megint. Erős, 
férfias vállán megfeszült a világos nyári öltöny és 
csaknem egy fejjel nagyobb volt a többieknél.

Jöjjön, tánczoljunk — mondta az asz- 
szonynak halkan, de határozott hangon.

Bogáthiné: elnevette magát:
— Hiszen sohase szokott tánczolni!
— Akarom — mondta még határozottab

ban Joób Tamás és át fogta az asszony derekát.
Oh Terpsichore istennői — milyen szívből 

kaczaghatsz te berkeidben, hogy úgy bolonddá 
tudtad tenni az embereket! Milyen feszesen
lépkednek máskor, a ruhájuk se érhet egymás
hoz, anélkül, hogy abból mindjárt inzultus és 
lovagias verekedés ne támadjon. S most ? 
kéz a kézben, egyik tekintet a másikban, egy 
máshoz simulva hallgatják a szivük dobogását, 
forró lehelletük perzseli egymást. És a morál ? — 
Arra a pár órára legfölebb behunyja a szemeit.

Az asszony kisiklott a férfi karjai alól:

0 0 0 0 0 3 4 8
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altatják, hogy hiszen nemrég Zichy Jenő gróf a 
liberális egyházpolitika ellen küzdött. Agrárius, 
ipargróf s a mi fő Fejérvárnak annyi áldozatot 
hozott, hogy arról nem igen lehet megfeiecfkezni 
i  mivel a mi városunk a legszerencsétlenebb vá
rosok közé tartozik, a mely a helyett, hogy 
emelkednék, inkább sülyed, levegője tele van 
porral, hogy inkább betakarod a szemedet, csak 
nézned ne kelljen, legjobban pedig egy sárten
gerben küzkódő rossz kocsihoz hasonlítható — 
hát most mindenki szeretne azon reménykedni, 
hogy az a Zichy Jenő gróf, a ki már annyi 
mindenfélét tett, talán megtisztítja majd a levegőt 
s ki tudja majd vontatni valahogy azt a meg- 
. ekedt vén bricskát. Az általános hangulat eddig 
annyi — hogy minden csendes. Azt hisszük , 
azonban, hogy a korcsmárosokban van annyi 
ellenzéki szellem, ha a zászlóért nem is, de lég- j 
alább a maguk hasznáért, kijárják, hogy ellenzék ( 
is legyen, hadd fizessen a nemes gróf, hiszen a j 
tisztelt választó polgárok egy jelentős része ( 
úgyis bilinczke szivarokról, meg literes üvegekről 
álmadozik. Egyszer esik öt esztendőben ilyen 
aokadalom s még csak ne is igyunk, az már nem j 
alkotmányos eljárás! i

A csákvári kerület jelenlegi képviselője j 
Meszleny Lajos, súlyos beteg. Kerületét súlyos 
aszthmatikus bántalmai miatt nem látogathatja, s ! 
nagy kérdés, fog-e állapota annyira javulni, hogy ] 
a választásokba belemehet ? Kormánypárti jelölt- j 
ként Tallián Vilmos pátkai nagybirtokost emle
getik, de erős talaja van ott a néppártnak is, 
a mely alkalmas jelölttel győzelemre viheti a 
párt zászlaját Ilyen jelölt volna Eszterházy 
Miklós Móricz gróf, ki ha föllép, győzelme 
bizonyosra vehető. Vagy győzni tudna Meszlenyi 
Bencze, velenczei földbirtokos is, a kinek nép
szerűsége, széleskörű összeköttetései folytán nem 
volna nehéz meghódítani e kerületet.

A ráczalmási kerület választói túlnyomó 
részben néppártiak. A szövetkezeti eszme, a mely 
a keresztény gondolkozásnak, a szeretetnek, az 
egymásért való munkálkodásnak, az egyenlőség
nek frappáns megnyilatkozása, áldásait szerte 
hinti a keresztény nép között s mivel a néppárt 
programjában nagy súlyt fektet a nép ilyetén 
való segítésére is, csak természetes, hogy a

— Engedjen meg Joób, én se szoktam 
tánczolni . . .  A rózsák lehullottak a kebléről 
s hogy egyszerre kaptak utánna mind a ketten, 
ujjaik hegye összeért s a férfi nem akarta el
engedni az asszony kezét.

Bogáthiné bíborvörös lett. Engedjen — 
mondta a fogai közül. — Mit akar Joób . . .

Tréfára akarta fogni a dolgot, de kaczagása 
közben könnyei hullottak a  piros rózsákra.

A férfi megrendült:
— Ida, hát mi baja magának? -  micsoda 

^yerekség? . . .
Az asszony leszakított egy galagonya ágat 

és a mögé rejtette az arczát.
A férfi ott maradt mellette. Körülöttük úgy 

látszott, mintha senki se törődött volna velük.
A zene tombolt, mit százszorosán visszazúgott 
az erdő.

— Hát mit akar Ida, — mondta szelíden 
a férfi. Tudja, hogy szeretem és viszont én is 
tudom, hogy maga is szeret engem. Minek kinoz 
hát tovább, mire való ez a kaczérkodás ? — Nincs 
közöttünk semmi, leszámoltam a múltammal és 
maga . . . maga is szenvedett már életében 
eleget. Lerótta kötelességét azok iránt, a kik már 
nem élnek, miért kinoz hát engem?

Az asszony csendesen zokogott.
A férfi lassan odavonta remegő kis kezét:
— Lássa, nincs tisztában magával, habozik, 

holott csak a szivére kellene hallgatnia. Mit mond 
a szive? — nem szeretne menekülni innen? — 
Menekülni valami édes, magányos csöndességbe, 
ahol — és itt már többes számba beszélt a férfi

néppárt harezósai népszerűek. A kerület izraelita 
honpolgárai azonban annál tüzesebben támadják 
épen a szövetkezetek miatt a néppártot s min
dent elkövetnek, hogy boszujukat rajta ki- 
tóltsék. Szó volt először Pajzs (Pick) Gyula d r  
ráczalmási földbirtokos fölléptetéséről, mivel 
azonban az ö jelölése egyszersmind a bukást is 
eredményezné, alkalmasabb jelöltet kerestek 
Erdőssy Bódog cziszterczita rendi tanár személyé
bén, a ki katolikus is, pap is. Ö volna a legjobb 
ütőkártya — mint egyik ráczalmási legelőkelőbb 
izraelita honpolgár mondotta. Nekik a szövet
kezeti eszme ellensége kell, a keresztény pol
gároknak meg lesz annyi sütnivalójuk, hogy 
megkérdezik majd, barátja-e a jelölt ur a szövet
kezetnek, vagy nem. Ha barátja akkor elesik 
izraelita támogatóitól, ha nem barátja, ellenfelei 
lesznek a keresztény választók. Különben egyál- 
tanál nem értjük, hogy egy katolikus pap hogyan 
foglal majd helyet az Eötvös-Kossuth-pártban ? 
ott, a hol a katolikusokra mindig tudnak valami 
rosszat, a hol a szerzetesek ellen már annyiszor 
és oly kémény durvaságok hangzottak? Vagy 
azt hiszi talán Erdőssy, hogy ő majd meg tud 
ott térni, a honnan minden katolikus gondolkozásu 
embert kitúrtak még? Azt hiszi, hogy talán 
javítani tudja őket, mi úgy hisszük, hogy még 
ebben az esetben is, ha sikerülne magát meg
választatni, nem ö lenne az a fecske, a ki meg
csinálná a nyarat.

A bodajki kerületnek meg van már a maga 
néppárti jelöltje. Nádasdy Tamás gróf nem 
akarván fellépni, könnyű szerrel győzhet majd a 
néppárt.

A  vaáli kerületben Eötvös Bálint erősen 
készíti magának a talajt. Nyílt levelet intézett vá
lasztóihoz, melyben még az édesapja politikájá
nak helytelenítésétől sem tartózkodik, tudván, 
hogy különösen a katolikusok irtóznak az Eötvös 
névtől. De hát sajnos! hogy az egész Kossuth- 
párt aláásta már a 48-as eszmék tekintélyét, hogy 
ott a katolikus elveknek nagyobb ellenségei van
nak mint magában a kormánypártban. Annyi bi
zonyos, hogy a jövendő választások alkalmával 
nagy küzdelem lesz a Szüts Jenő pártja és az 
Eótvös-párt között.

A sárkereszhiri kerület képviselője az öreg

— a hol mi ketten volnánk egyedül, senki más. 
Mi ketten és ezek a rózsák. Bűbájos, édes virág
illat és csupa szerelem. Szerelem reggeltől estig, 
estétől reggelig. Szerelem, a milyenről csak a 
mesékben imák már.

Az asszony a fejét rázta.
Szenvedélyesebben folytatta a férfi:

Hát nem többet ér egy pereznyi mámor 
eltöltött órák sóvárgó kínjainál? Egy csöpp 
valóság ?

Az asszony fölvetette szemeit:
Valóság? — ismételte és egyszeribe ki

józanodott a hangja.
Keserűen nevetett:
~  Épen a valóságtól félek én, mert a va

lóság mérgezte meg az életemet. Jobb azt hinni, 
mintha örökké igy tartana.

— Majd ábrándosabban folytatta:
A virágillat is édesebb, ha csak sejtjük 

de nem árasztjuk el vele magunkat. Az asszony 
mondja ezt, a ki szereti visszaálmodni magát 
abba az időbe, a mikor még elhittük, hogy a 
menyország olyan közel van hozzánk, hogy csak 
a kertünk végére keli szaladni és elkaphatnánk 
a szélét. Hogysem kiábránduljak megint, inkább 
el sem megyek odáig. Hagyjon meg édes Joób az 
illúziómban, mert menten másba szeretnék, miheh t 
magát egyszer reggeli köntösben, vagy hétköznapi 
arczczal megismerném. Ért engem ugy-e?

Mányiní Prigl Olga.

________FEJEKMKGYKI NAPLÓ.________

kuruez, Madarász apó benn ül fészkében, mint 
egy vén sas. Tiszteletreméltó egyénisége, igazsá
gos állásfoglalása; mely politikái ellenfeleiben is 
meglátja, mi az igaz és kész azt a nagy nyilvá
nosság előtt is elismerni, — példa rá az a több
szöri nyilatkozat is, a melylyél a néppárt hazafias 
agilitását is honorálta — általános tiszteletet sze
reztek neki s a mint értesülünk, éz idő szerint 
nincs senki, ki öt ősi kerületében háborgatni 
óhajtaná. ____

Ú J D O N S Á G O K .
— Űrnapja. Mikor a természet ifjúi 

szépségének teljes pompájában diszlik, 
mikor a legszebb és a legtöbb virággal 
díszíthetjük az Ur oltárát, akkor ünnepli 
az egyház is legmagasztosabb, leglélek- 
emelöbb ünnepét, az Űrnapját. A testté 
vált Ige, a mely végtelen szeretetétöl in
díttatva örökké köztünk akart maradni, 
hogy mindig keblünkre ölelhessük, hogy 
vigasztalásában szakadatlanul részünk le
gyen, várja hódolatunkat. Amerika őser
dőinek lakói Paraguayban az egész ter
mészetet hódolatra kényszetitették a Ur 
előtt. A mi virágot össze tudtak halmozni, 
azt mind az Ur útjába szórták, azután 
összefogdosták az erdő madarait, énekeseit 
és ragadozóit, óriási diiadalivekhez kötöt
ték, saskalitkákban a rengeteg rettegett 
fenevadjai hunyászkodtak meg a körme
net előtt, másutt óriási vizmedenezékben 
a tengerek és folyók halai voltak, aztán 
a nép apraja-nagyja, kicsinyje-öregje éne
kelt, örvendett, ujjongott a végtelen Jóság 
ünnepén. Ti hozzatok virágot, ékesítsétek 
fel utczáitokat, még a szegény is megte
heti, hogy ablakába egy-egy égő gyertyát 
tesz tiszteletül, hisz a merre az Ur halad, 
ott az áldás fényessége, melege ömlik 
szerteszét, hogy ezernyi bajainkban oltal- 
mazónk, vétkeinkért megbocsátónk, irgal
mas Atyánk legyen. De fökép tiszta gyer
meki hittel és áhítattal telt szivet vigyetek 
oda, hogy illatozzék, mint kedves illatot 
terjesztenek azok a virágok, a melyeket 
ártatlan szivü, lehérruhás leánykák hódo
lattal hintenek a Legfelségesebbnek útjába

Az ájtatosságok a székesegyházban a 
következő sorrendben mennek végbe: 
reggel 8 órakor iinnepélyes sz mise, 
melyet Károly János káptalani helynök, 
nagyprépost fog végezni; a sz. mise után 
körmenet a legméltóságosabb Oltári- 
szentséggel. A körmenet a Ferenczrendiek 
temploma, a Jókai-utczában (Ferenczy- 
féle ház) a zircziek temploma s a püspök
ségben felállított oltárok előtt állapodik 
meg s a nevezett helyeken a székesegy
házi kar éneke, az evangélium felolvasása 
után az Oltáriszentséggel áldás adatik. A 
körmenet a székesegyházba tér vissza, hol 
az ünnepi szent beszédet Kéri Ferencz 
székesegyházi hitszónok fogja tartani.

—  Egyházmegyei hírek. Jelinek Antal
belvárosi káplán Kuti-ba adminisfratornak 
küldetett, helyét Szaiay  József felsővárosi 
káplán foglalta el, felsővárosi káplánnak 
pedig Félber Géza kutii administrator 
neveztetett ki.

— Egyleti hirek. A  székesfejérvari jótékony 
nőegylet 1901. Január l-től május hó végéig ren
des segélyezett szegényeknek 2079 kor. rendkívüli 
segélyekre 1098 kor,, összesen 3178 korona ösz- 
szeget osztott ki.
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k k j e k m e g Y e i  n a p l ó .

uiegíáitdtf kdiiczértjóáó!, mélyen Gatíh- Aranka 
é s urkölgyek, Frícsay Richard 

• lcáHtágyJés; á ;höhvéd-zehékar is közreműködtek 
Aliiíünöén? sikérült konczertröl csak jót mond
hatunk. Különösen ki kell emelnünk a darabok 
helyes megyálásztását. A kiildnbözö irányú, de 
egyaránt komoly s a legnevesebb szerzők mü
vébe^ mindenki megtalálhatta a magáét. Leg- 
klaszszikusabb, de egyszersmind legnehezebb 
volt Brtich »Hegedi!verseny.-u és Végit (ifj. 
verebi Végh • János, kúriai biró) »Sonata«-ja; 
valamivel .könnyebben élvezhetők Vicuxtcmps és 
Nesvera, vaIam nt Grieg darabjai. Igen helyesen 
tette a művész, hogy . nem feledkezett meg azok
ról sem, kik tisztán a —magyar stilt kedvelik.

A művész játékáról a legszigorúbb kritika 
is csak dicsérettel emlékezhetik meg. Brtich 
.Hegedűverseny.-ében, melynek Fináléja igen 
nagy technikai ügyességet kíván, megmutatta, 
hogy rá nézve technikai nehézség voltaképen 
nincsen. Vienxtemps * Haliadé * -ja és »Polonaisc«- 
ban különösen kitüntette magát a legnehezebb 
vonásnemekben és chromatikus futamokban. 
Nesvera »Bölcsödalá«ban, melyet úgy a művész, 
mint a kiséret sourdinnal játszott, kiváló bizo
nyítékát adta művészi felfogásának, alakitó tehet
ségének. A meglehetősen tömött s nehéz Végh- 
Sonáta-ban, melyet a művész kottából játszott, 
Leéb Krzsike urhölgy higgadt, diskrét kísérete 
mellett szintén kiválóan sikerült. Mégis azt hisz- 
szük, igen sokaknak szivéből szólunk, ha azt 
mondjuk, hogy legnagyobb elismerését akkor 
nyerte a közönségnek, midőn Hubay .Csárda- 
jelenet.-ét játszotta; minthogy a közönség taps
vihara egyáltalán nem szűnt, megismételte egy 
részét. A_hangverseny sikerét nagyon emelték a 
szives közreműködők is.~Fricsay karnagy ismé
telve megmutatta, mily ügyes dirigens, mily 
fegyelemben tudja tartani zenekarát, mennyire 
ura annak. Tehetségéről már más alkalommal is 
meggyőződtünk, a jelen alkalommal azonban 
kézzelfoghatólag bebizonyította, hogy a zenekar 
játékának sikere a karnagy kezében van. Ezen 
állítással nem azt akarjuk mondani, hogy magá
tól a zenekartól neiii függ semmi, egyáltalán nem, 
hisz ezt okosan n. m mondhatnék; annál kevésbé, 
mert igén jól tudjuk, hogy a városunkban állo
másozó honvéd-zenekarnak egypár igen jeles 
erője van. A világért sem feledkezünk meg 
ezuttaí Leéb Erzsiké ■ urhölgyröl. Játéka tiszta, 
nyugodt, mint kisérö valódi diskreczióra törek
szik, játékát a közönség általános elismeréssel 
jutalmazta. Gazdy Aranka a hírneves színmű
vésznő, a kit várostííík oly előnyösen ismer 
művészi előadásairól, Kiss József *Roboz Ágnesét* 
szavalta mély érzéssel á közönség viharos tap
saitól kisérve.

—  Baldset Városszerte nagy részvétet kel
tett a baleset híre, mély Pintér Ferencz Szent 
György kórházi lelkészt érte. Csütörtökön ugyanis 
kirándult Szábad-Battyányba, a honnan az esti 
vonattal szándékozott visszatérni. A községből 
kocsin ment a vasúti állomásra s útközben a 
kocsi feldőlt s a köztiszteletnek örvendő lelkész 
oly szerencsétlenül bukott le a kocsiról, hogy 
arczán jelentékeny,., de nem veszélyes zuzódá- 
sokat szenvedett Örömmel halljuk, hogy teljes 
felgyógyulása már a közel napokban remélhető.

-  Az orosz herczeg elfogatása Szilvái 
Erzsébet orozva szült, lőrvénylelen gyermeke 
volt hásonnéVU anyjának, a ki, midőn hites fele
sége lett a Világtalan Kreitl Károlynak, már korán 
szolgálatra adta még serdületlen leányát, hogy 
a mostoha apa hatalma alól kivonja. A családi 
nevelés hiánya s a mai cseléderkulcs a csinos 
külsejű leányt csakhamar bűnös útra vitte s kora 
ifjúságában bájait bocsájtotta áruba s üldözött 
alakja lön a rendőrségnek. A városunkban már 
leszerepelt féívilági hölgy másutt próbált szeren
csét, s nagy ■ világi útjában két-három évvel ez
előtt az orosz birodalom fővárosába, Szent 
Pétervárra került, a hol Danison Doison Elemér 
György barátjává szegődött. Április vége felé 
Kreitliné beszélgetni kezdte, hogy leánya Orosz
országban van:egy czirkusznál s ott belészeretett 
egy orosz herczeg, a ki nőül is veszi, sőt leánya 
kedvéért Székesfejérvárott házat vesz s itt lete
lepszik. Úgy is történt. Április hó vége felé

megérkezett az ifjú pár; megvette őzv. Virágné 
lemetősor 17. szám alatti házát, keleti kénye
lemmel berendezte s azóta az öreg szülőkkel 
együtt nagy úri lakói voltak az egykor csendes 
viskónak.

Pazarul költekeztek. Devecseri bérkocsis 
egy-egy kocsikázásért 10 koronát, a kéményseprő 
egy látogatásért 2 koronát szokott kapni, sőt 
megtörtént, hogy a herczeg hirében állott 
■nagyságos ur« egy kereskedésben egy do
boz gyufáért (ára 2 fillér) 2U fülért adott s 
• mert az aprópénzt nem szerette*, a visszajáró 
pénzt nem fogadta el. A feltűnő költekezés Szcitl 
Iái rendőr előtt sem volt érdektelen. Folytono
san szemmel tartotta, de mert a költekezésen 
egyéb gyanús körülmény nem merült fel s a 
rendőrséghez hason szetnélyleirásra vonatkozó 
körözvény sem érkezett, a jelentéstétellel várt. A 
jómódban élő leány e közben ismerőseinek be
szélgette, hogy a férje fényképész, majd azt mondta, 
hogy orosz herczeg, a mit azonban a férfi elha
nyagolt külseje megczáfolni látszott.

Szcitl Pál rendőr volt az egyedüli, a ki 
rendőri szemmel nézte a történteket s hogy még 
sem teljesen az ö dicsőssége az elfogatás, az nem 
az ö hibája, csakis abban a körülményben ke
resendő, hogy a külföldi hatóságok Davison bűnét 
csak a budapesti rendőrséggel közölték. Történt 
Pedig, hogy Budapestről három detektív érkezett 
az éjjel s miután Sziits Lajos h. rbiztosnál, ki 
ügyeleti szolgálatban volt, jelentkeztek, arczkép 
utján Davison után érdeklődtek. Szüts nemleges 
válasza után Szeitl Pál rendőr kimerítő felvilágo
sítást nyújtott s rövid idő alatt hosszas megfigye
lése fényes eredményre vezetett, mert még az éj 
folyamán a detektívek kezébe juttatta az »orosz 
herczeget«, a ki 32COO frt elsikkasztása után 
szökött meg Szent Pétervárró], a hova mint londoni 
illetőségű könyvelő került. Szeitl rendőr ugyanis 
még a« éj folyamán Múzs rendőrrel s a három 
detekt ívvel Davison lakására ment, a hol azon
nal beismerő vallomást tett a sikkasztó s kijelen
tette, hogy 6000 koronát érő ékszerén kívül csak 
40 kor. készpénze van, a többit már elköltötte.

Az elfogatás érdeme fellétlenül Szcitl Pál 
rendőré s igy óhajtjuk, hogy Reé István rfőka- 
pitány-a sikkasztó fejére kitűzött 1000 kor. juta- 
lomdij kieszközlése iránt sürgősen intézkedjék.

Mint utólag értesülünk, Davison nevére ma 
egy fekete szegélyű levél érkezettt, Fekete levél- 
hordó azonban visszaadta a felügyelőségnek. A 
levélen az angol konzulátus hamisított ellenjegy
zése volt. Tehát még Budapesten vannak czin- 
kostársai.

Herr Podlipnik. Tóth Gábor csákvári la
kos értesítette a rendőrséget, hogy a vadásztila
lom daczára Podlipnik Ferencz helybeli vadhús- 
kereskedő négy szarvast rejteget a lakásán. Fűrész 
József rendörbiztos meg is jelent rendőri asszisz- 
tencziával Podlipnik Széchenyi-utcza 36. sz. alatti 
lakásán, a hol csak két morva cselédet talált, a kik 
ugyancsak védték gazdájuk érdeke t s nem akar
ták megmutatni a rejt egetett vadakat, biztosíté
kul egy német névjegyet mutogattak, a mivel 
azonban a rendörbiztos nem elégedett meg s 
rövid kutatás után meg is találta a szarvasokat 
A távozás ismét akadályba ütközött, mert a ház
kutatás alatt minden kijáratot belakatolt a két 
cseléd. Fűrész biztos a lakatokat leüttette, a 
szarvasokat pedig a városmajorba szállíttatta. Ma 
d. e. 9 órakor tartatott volna meg az árverés, 
ha dr. Bierbauer Viktor főorvos nem konstatálja, 
hogy a szarvasok húsa megromlott s igy élvez
hetőn. A rendőrség dolga most már, hogy ki
kutassa az orvvadászt, de főleg, hogy alaposan 
elverje a port Podlipnik uron, a ki nein átalja 
Székesfejérvár szab. kir. város derék, hazafias 
közönségének jó hírnevét német névjegygyei be
szennyezni. A közönség pedig nagyon helyesen 
cselekszik, ha az ilyen cseh élösdit mellőzéssel 
lerázza a nyakáról.

-  Gyújtó villám Hegyi István bérlő Velenczé- 
hez tartozó pusztáján tegnap Csizmarich Lajosné 
lakásába a villám kétszer is lesújtott. A cseléd
lakás leégett. A kár 800 korona.

— *’ -  •• ■ -

-  Nem Falkai, de jé* falat Mi tagadás 
benne, a mi rendőrségünk kezd jóhimévre ver
gődni. F. hó 3án  «a simoritomyai csendőrörs 
arról értesítette a helybeli csendőrörsöt, (miért 
nem a rendőrséget?) hogy Falkai, a sikkasztó 
póstás egy nő társaságában Székesfejér várra 
érkezett 2-án este s a Kálozi vendéglőben szállt 
még. A csendorség értesítvén a rendőrséget, 12 
óra tájban Kuti alkapitány Sulyok rendőrbiztos
sal a helyszínére ment, majd követte őket Simon 
alkapitány is s nagy közönség érdeklődése mellett 
megkezdődött a Falkai-fogás. Alig veszi a semély- 
leirás alapján szemügyre Simon alkapitány a 
delikvenst, a ki hölgy-párjával kényelmesen 
falatozott, egy öreg ur ül az asztalhoz egy éltes 
matronaval. Már a bűntársat látta benne a szem
füles rendőrség, midőn kitűnik, hogy az öreg ur 
Bíró nyug. detektiv, a ki gyanútlanul keveredett 
a Falkai asztalhoz. Simon alkapitány — bár a 
személyleirás sehogysem passzolt nckidurálta 
magát s a szomszéd szobában igazolásra szólí
totta a Falkai-jelöltet, ki habozva jelentette ki, 
hogy ő Zsidó Ferencz szegszárdi háziszolga s a 
nö pedig hites felesége, a kivel nászuton van. 
Az alkapitány azonban nem azért rendőr, hogy 
rögtön higyjen, kutatni kezdett a bérszobában s 
miután a szalmazsák alatt egy zacskó pénzt is 
talált, a remegő alak beismerte, hogy ő Schlc- 
iítender Antal, a szegszárdi állami gimnázium 
szolgája s mint ilyen f. hó 1-én felvette a taná
rok fizetését s 2040 koronával megszökött. Bár 
felesége s 4 gyermeke van, hónapok óta udvarolt 
a vele levő Gaál Zsófia szobalánynak, a kivel 
meg is szökött. Családi bajok már rég elvették 
a kedvét az élettől, szándéka volt tehát néhány 
vig nap után magát agyonlőni. A pénzből még 
1035 k. 74 fillér nála volt. Itt vásárolt jegygyű
rűket, órát, lánczot, gyűrűt s ruhaneműt is mint
egy 200 kor, értékben. Rendőri assziszlenczia 
mellett került a pár a városházára s egy-egy rendőr- 
szobában lettek elszállásolva. A férfi közömbö
sen tűrte sorsát, a nő pedig, a ki egykor óvónő 
volt, zokogva tette le fekete fátyolét, s átkozta a 
perczet, a melyben szerelemre gerjedt a férfi 
iránt, a kit nem ismert, s bűnös tettéről mit sem 
tudott. Még mielőtt Sulyok rbiztos Szegszárdra 
vitte volna a szerelmeseket, két detektiv jött 13 u- 
dapeströi, Falkai helyett azonban a jó falat most 
a mi rendőrségünknek jutott.

-  A vadászterület bérbeadása. Ma d. <•. 
9 órakor kezdődött meg az árlejtés a vadász- 
terület bérbeadása tárgyában, Nagy érdeklődés 
mellett először a szárazréti térre történt az 
árlejtés, melyet 620 koronáért Nyári Gábor 
asztalos, a terület felső részét Ács András 1250 
koronáért vette ki. Az alsó telekre igérö nem 
akadt s igy a közgyűlés határozata értelmében 
az egész terület osztatlanul került árlejtés alá. 
Dr. Fejér Ferencz, Hübner Károly, Matuschek 
István, Csapó István és Almássy István ugyan
csak gyors tempóban verték egymást felül, mig 
végre a győztes dr. Fejér Ferencz lett, a ki 
3151 korona bérösszegért vette ki a vadász- 
területet. Tehát ismét az »intéző körök* dirigál
nak a vadászterületen.

-  Papnövendókek vizsgája. Károly János 
káptalani hely nők, nagyprépost elnöklete alatt 
a III. és IV. éves kispapok f. hó 3-án az 
erkölcstanból, f. hó 4-én pedig az i. és II-od 
évesek az egyháztörténelem bői vizsgáztak. Vizsgát 
tesznek még junius 10-én a hitágazattan (dogma
tika) 11-én a szentirástudományok s 15-én a 
fcölcsészettanból (philosophia).

-  Lövölde. Junius 6-án Űrnapján czél- 
lóvészét, tekeverseny, katonazéne, gyermektombola 
és este 8 órakor táncz. A tiszta jövedelem a 
lövölde beruházására fordittatik. Belépti dijak 
nem tagok részére családjegy 2 kor. személy-jegy 
1 kor. Egyleti tagoknak szabad bemenet, csalad
jaik részére 1 kor. Gyermekeknek (12 éven alul) 
szabad a bemenet.

-  A 16 haltttja. Műit hó 30-án a nagy- 
hantosi tó vize felvetette Molnár György ottani 
kanász hulláját. A 79 éves vak ember valószínűleg 
véletlenül került a tóba a kifogalás előtt mintegy 
24 órával. Külerüszak nyomai nei.' találtattak rajta.
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—  Koldus háilulajdonos. Tischler József 
Széchenyi-utcza 29. szám alatti lakos azon mese
beli alakok egyike, a kik gazdag háziurak s 
rendes foglalkozásuk a koldulás. Mint veszprémi 
háztulajdonos városunkban próbált szerencsét s 
a 70 év felé közeledő két inankós nyomorék el 
is ismertette magát helybeli illetőségűnek (?) s 
kieszközölte a maga számára azt a sárga rézbi- 
létát, mely a kilincsfogdozásra jogosította. A 
koldulásból hazatérve az itókát kedvelte Tischler 
s ezt nem vetette meg özv. Kovács Lajosné sem, 
a ki bár nem hites, de hűséges párja volt az 
agg koldusnak. F. hó 3-án is mind a kettőn 
alaposan felöntötték a garatra s a koldus ügye
sen forgatott mankójával először élete párját, 
majd a házbelieke! zavarta s fenyegette életve
szélyesen. A rend éber őrei arra meiivén, este 
II óra tájban lettek figyelmessé a zajra s csitit- 
gatták, altatgatták a gazdag koldust, a ki azon
ban asszonyával együtt úrnak élezte magát a 
saját tanyáján s mint hírlik, lueszeiéivel akarták 
távozásra bírni a rendőröket, a kik nem vették 
tréfára a dolgot, bekísérték először az asszonyt 
a városházára, a koldust pedig, mert több ablak 
beverósc közben jobb kezét összevagdalta, a 
mentőkocsi szállította a dutyiba. Az utón tüzet, 
vizet kiáltottak, felverték az utcza lakóit, több 
ablakot bevertek s szinte hihetetlen, a rendőrség 
5, azaz öt koronára büntette meg őket egyenként. 
A náluk levő 226 koronából nyomban leszurták 
a büntetéspénzt s teljes megnyugvással mondo
gatták : na ez a heccz megérte az árát. A házi
gazda kilakoltatta a rabiátus lakókat s /illán a 
koldulási engedélyüket is bevonják beavatottak 
szerint az Ítélet valósziniiieg egy kissé hiányos.

— A kerékpárosok veszedelme. Baracskai 
levelezőnk írja, hogy oda f. hó 2-án a budapesti 
Magyar Testgyakorlók körének 10-12  tagja ki
rándulást tett kerékpáron. A társaság vígan töl
tötte a délutánt estefelé jó kedvben tértek haza
felé. Fél 8 óra tájban Nagy-Tétény községbe 
értek, a hol egy kutya megtámadta a társaságot 
s közülük kettőt: Reiner Béla joghallgatót és 
Simonsics Géza papirkereskedüt lábán megmarta. 
A rögtön igénybe vett orvosi segély után mind
kettő a Pasteur-intézctben vétetett gyógykezelés 
alá. A társaság tagjai az ebet csak többszöri pisz
tolylövéssel távolították el. A csendőrség nyomo
zása folytán kiderült, hogy az eb Szöllősi József 
gazda tulajdona s mert rajta a veszettség tünetei 
mutatkoztak, agyon lövetett.

—  A közegészségügyi szakosztály tegnapi 
ülésén elhatározták, hogy a szórványosan előfor
duló ragályos betegeknek a kórházba leendő 
felvétele iránt újból megkeresik a minisztériumot. 
Ezután dr. Bierbauer Viktor főorvos kifogásolja, 
hogy a női közfürdőt a katonák használják. Mi
dőn pedig Reé István főkapitány kijelenti, hogy 
ezen napokon a női fürdő a közönség elöl zárva 
lesz, a főorvos a választ tudomásul vette.

— Syaszrovat. Részvéttel vettük a gyász- 
hírt, hogy líimyaJy  János moóri szolgabirósági 
hivatalnok f. hó 2-án életének 35-ík, boldog, 
házasságának 3-ik évében Budapesten meghalt. 
Az elhunytat városunkba szállították s tegnap 
d. u. 5 órakor temették el a Szent Háromságról 
nevezett temetőben. A boldogultat özvegye, szülei, 
egyetlen árvája s számos rokon gyászolja.

— Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazon 
jó barátaink és ismerőseink, kik felejthetetlen jó 
anyánk özv. Pertz Ferenczné elhunyta alkalmá
ból a ravatalra koszorú küldés, a temetésen való 
megjelenés és fogatok rendelkezésre bocsájtása 
által bánatunkon enyhíteni szíveskedtek Ieghálá- 
sabb kószönetünket. A  gyászoló család.

— Urbidai csendélet. Vasárnap délután 
Simon János urbidai korcsmáros udvarán teké
zés közben összeveszett néhány urhirdai legény 
s Kovács József és Lajos közös testvéri szere
tettel Jámbor Józsefet alaposan helybenhagyták. 
Ez utóbbi a csendőrök közbelépése folytán vé
res fejjel hagyta el a színteret. Jámbor, a ki sú
lyosan megsebesült, feljelentette a támadókat.

Villámcsapás. Pilis-Csabán f. hó 3-án 
két óránál tovább tartott a zivatar s a villáin 
több helyen nagy károkat okozott, sőt József 
főherczeg urodalmán két embert is agyonsujtott 
A villámsujtott embereket tegnap délután teme- 
ték el nagy részvét mellett.

-  A fejérmegyei és aiékesfejéryéri női
munka-kiállítás bizottsága nevében alulírott tisz
telettel felhívom a kiállításban résztvenni kivánó 
hölgyeket, hogy a leendő kiállítás ügyét minél 
nagyobb lelkesedéssel felkarolni, illetőleg másokat 
is a kiállításban való részvételre buzdítani szí
veskedjenek. Egyszersmind felkérem, bőgj' 
részvételi szándékukat, a mennyiben azt még 
nálam be nem jelentették, a bizottság tájékozód: 
hatása és a helyiség szükséges nagyságának meg- 
állapithatása végett egyszerű levélben velem 
közölni ne essék terhűkre. A mennyiben pedig 
a kiállításban résztvenni szándékozók Felhivás-t, 
Bejelentési iv-ct és Szabályzat-ot még nem kap
tak, de ezeket igénylik, ebbeli kívánságukat 
levelező-lapon jelezzék a női munka-kiállitás tit
káránál, ki a kívánt iveket postafordultával meg 
fogja küldeni. Székesfejérvárott, 1901. június hó 
5-én. Üdvözlettel, Szögyény-Marich Júlia, a női 
munka-kiállitás elnöke.

-  Szerencse a szerencsétlenségben. Hor
váth Mihály vár. biz. tag, Tobak-utczai vendéglős 
f. hó 3-án a kora reggeli órákban a moóri vá
sárra tartott s valószinülég a fuvaros vigyázat
lansága folytán a Kalló malom melletti szűk 
utón a kocsi feldőlt s daczára, hogy Horváth 
Mihálylyal együtt két hatalmas láda is az árokba 
dőlt, az esés oly szerencsés volt, hogy még a 
borral telt csutora sem repedt meg, kivéve a 
csutora kupakját, a mely csorbát szenvedett. 
Horváth Mihály nem vesztette el lélekjelenlétét, 
hanem fektében húzott egyet a csutorán s tovább' 
folytatta útját. Mint halljuk a szerencsés esés 
örömére a napokban gazdag lakomára gyűjti 
össze ismerőseit s jóbarátait Öreg-hegyi szőle
jében. Ennek csak az anyós nem örül.

- A velenczei ovoda-vizsga. F. hó 2-án 
vasárnap délután tartatott meg a velenczei 
apácza-zárdában az e tanévi ovoda-vizsga, mely 
kedvező idő mellett a zárda tágas és árnyas 
udvarán folyt le. A szebbnél-szebb szavalatok, 
érdekes és tanulságos párbeszédek, az elemi 
oktatás és nevelés anyagából előadott szabatos 
feleletek, a pedagógia szempontjából is becses 
társasjátékok, különféle kedves dalok egész 
sorozatát mutatták be, illetve adták elő a kis 
növendékek a nagyszámban jelenlevő közönség
nek, mely mindvégig élénk érdeklődéssel kisérte 
a vizsgálat folyamát. Az előadások alatt nem 
ritkán hangzottak fel a közönség elismerésének, 
sőt elragadtatásának szavai a bámulatos tan- 
eredmény lölött, méltó dicséretére Praxedis 
nővérnek, ki rendkívüli odaadással tölti be 
hivatását. De a kicsinyekre nézve sérti múlt el 
jutalmazatlanul ezen ünnepély. A jótékonyság 
gyakorlásában soha nem szünetelő két Meszleny 
család nagylelkű úrnői, bár akadályozva voltak 
ezúttal a vizsgán való személyes megjelenésben, 
azért nemes sziveik módot találtak arra, hogy a 
kis ovodások ünnep-örömeihez hozzájáruljanak. 
A vizsga tartama kezdetén ugyanis a zárda elé 
robogó fogatról most a derék úrasszony-anyák 
nemes erényekben, gondosan nevelt leányai Lili 
és Gina szálltak le dadájok kíséretében és édes 
gyönyörtől sugárzó árczczal siettek a nyüzsgő, 
tarka ünnepi csoporthoz, hogy ott a magukkal 
hozott dobozok becses tartalmát a nap hősei 
között széiosszák. A sok apró, nagyrészt egy
szerű, paraszt gyerekek boldogsága megható volt, 
a mint naptól barnított kis kezeiket a dobozok 
drága czukmisokkal telt mélyébe sülyesztve, 
hálás pillantásokat vetettek az édes, ezukros, 
kisasszonykák angyal-arczocskáira. És ha e kis 
úri gyerekleánykák szemei találkoztak ilyenkor 
ezekkel a hálaadatos pillantásokkal: akkor 
ártatlan kis sziveikben kétségkívül lángra éledt 
édes anyáik közmondásos erénye: a jótékonyság. 
De így a zárda-alapitó szatmári püspök nagy 
lelküségének szent tüze is örökké lángolni fog 
vérrokonainak utódaiban.

—  Tűz. Polgárdin mint ottani levelezőnk 
Írja, f. hó 1-én d. e. 10 órakor felütötte fejét a 
veres kakas de szerencsére idejekorán elnyomták 
a kellemetlen vendéget. A tenyész állatok istáló- 
jában gyuladt ki egy ágy, a mely a benne levő 
ruhákkal együtt teljesen elégett, s a lángok már 
a padlást is megrepesztették, a mely alaposan

tele van szénával tömve s Így ezer. szerencse, 
hogy idejekorán észre vették s pár ; kanna vízzel 
a nagy szerencsétlenségnek útját vágták. A tűz 
keletkezésének okát eddjg még nem sikerült ha
tározottan kideríteni, valószínű vigyázatlan bánás 
a pipával, de nem lehetetlen, hogy a két gulyás 
között fennálló nem épen barátségos viszony 
szüleménye, 1 14

— Vizsgálat kitüntetésekkel. Május 31-én 
tartatott még a székesfőváros; melletti Török- 
Bálinton a fiu-iskola évzáró vizsgálata, mely még 
sokáig emléltébéy. marad az azon résztvevőknek. 
Már magában az is örvendetes körülmény, hogy 
a tisztán német ajkú község növendékei — kik
nek szülei alig-alig gagyogják a magyar azét, —

magyar nyelven dicséretes eredménynyel vizs
gáztak. Csak fokozta a lelkesedést az a párját 
ritkító három kitüntetés, mely a vizsgálat egyik 
fénylő pontját képezte. Néhai W o lf  György híres 
történész Török-Báliut szülötte évenkint kiadatni 
rendelt aranyát dr. Négyesi képzöiskolai tanár 
szép szavakban adta át Jesits Pál VI. oszt. ta
nulónak, ki a magyar nyelvben legtöbb eredményt 
ért el. Minden Demosthenesnél szebben beszélt 
azonban Zimándy Ignácz volt plébános és orsz. 
gyűl. képviselő 200 koronás nemeslelkü adomá
nya, mely szintén egyik fényes bizonyítéka az o 
szivjóságának. A kitüntető jutalmat Schmall Zsig- 
mond az iskolai énektanításban és Ludvigh Béla 
a kér. irodalom és népmagyarositás terén kifej
tet buzgalmuk elismeréséül kapták. Délben nagy
számú intelligens közönség az általánosan kedvelt 
Weicher Miklós szives vendégszeretetét élvezte.

— Fürdő-megnyitás. A malomcsatornában a 
v'zet ma este eresztik meg. A városi közfürdő 
holnap, az ujonan átalakított rózsáskerti fiirdö 
pedig szombaton nyílik meg.

— Uj levélbélyeg. A kereskedelemügyi mi
niszter folyó évi 20.157 számn rendelete a tárgy
ban így szól : A 6 filléres frankójegy színét a 
többi levéljegy színétől elütöbbé s élénkebbé 
tétele czéljából a 6 filléres frankójegy sziliét az 
eddigi vörös barnáról zöldes barnára változtatom. 
Az uj 6 filléres frankójegyek a jelenleg érvény
ben levő 6 filléres levéljegyekböl még rendelke
zésre álló készlet elfogyta után fognak forgalomba 
bocsáttatni. Az eddigi 6 filléres frankójegy ér
vényességét folyó évi deczember hó 31-vel meg-

í szüntetem. Ezen időn túl a közönség a régi16 
filléres levéljegyeket, ha valódiak, épek és hasz
nálatlanok, bezárólag 1902. márczius hó Sí ikéig 
a posta és távirda hivataloknál megfelelő értékű 
más frankójegyekre cserélheti b e : 19Ó2. április 
hó 1-töl azonban azok becserélésre sem fogad
tatnak el.

— Sváb K álm án hidegfürdője ma 
m egnyillo tt.

— Hirdetmény. Folyó 1901. évre a földadó 
kivetve és a m. királyi pénzügyigazgatóság által 
érvényesítve lévén, ezen adónemről összeállított 
egyéni felosztási jegyzék a városi számvevőség 
hivatalos heiyiségéban (városház földszint 13.. sz. 
ajtó) f. hó lO ik napjáig közszemlére van kitéve, 
hol az minden >-i által betekinthető. Az 1883. 
XLIV. t. ez. 16. §-a alapján felhivatnak azon 
adózók, kik ezen felosztási jegyzékben megálla
pított adónemmel már a múlt évben megróva 
voltak, a mennyiben a kivetést sérelmesnek ta
lálják, e felosztási jegyzék kitételének napját, azon 
adózók pedig, kik ezen felosztási jegyzékben 
megállapított adóval ez évben első ízben rovat
nak meg, aoótartozásuknak kézi adókönyvecs
kéikbe történt bejegyzését követő 15 nap alatt 
felszólamlásaikat annál is inkább írásban adják 
be, mert ellen esetben az elkésetten beérkezettek 
figyelembe nem vétetnek. A  városi hatóság.

— M i a házasság ? A  mathematikus sze
rint egyenlet, melynél két ismert tényezőhöz csak
hamar egy harmadik csatlakozik; a jogász sze
rint az egész életre való kompromisszum; a 
kereskedő szerint üzlet, mely gyakran bukással 
végződik; a gyógyszerész szerint csillapító ital; 
a kritikus szerint regény, mely ritkán ér egynél 
több kiadást, a színész szerint tragikomédia, 
melyet a közönség századok óta. akczeptáPanél
kül, hogy tudná miért és végül á katona szerint 
hareztér, a melyen majd a hétéves, majd a 
harminezéves háború foly le.
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4-én hangverseny és korona-estély a kiadások le
vonásával I.7.52.- korona 80 fillért jövedelmezett. 
Ezen eredmény elérésében Zurna Károly altábornagy 
a honvédzenekar közreműködésének engedélyezésével, 
a Vörösmarty-kör,  ̂ a Kereskedelmi-Csarnok helyi
ségeinek átengedésével, Námesy Mariska, Frycay 
Richárd karnagy, dr. Kneifel Ferencz, dr. Korniss 
Zoltán, Schrancz János és Rexa Dezső szives közre
működésükkel nagy mérvben támogatták az egyesület 
törekvését. Lichneckert István az elárusított levelező 
lapokat volt szives lajzolni, ifj. Jámbor Zsigmond 
pedig a hangversenyhez zongorát dij nélkül átengedni. 
A korona-estélyen az ételek és italok felszolgáltatá
sával szívesek voltak fáradozni: Bédy Irén, Birnrieder 
Magda, Bernrieder Miczi, Bemrieder Nanda, Berzseny 
Mariska, Deutsch Margit, Dedinszky Olga és Afra, 
Dieballa Erzsiké, Emmerth Mariska, Felmayer Juliska, 
Filtler Lujza, Füstér Margit, Gebhard Irma, Grundbök 
Gizella és Irma, Gemmel Jenni, Havranek Vilma, 
Herendi Etel és Ilona, Heisz Mariska, Kováts 
Ilonka és Erzsiké, Kováts Elvira, Klökner Margit, 
Krajcsik Vilma, Kuti Jolán és Viola, Mellén Janka, 
Pásztory Etelka, Fanni és Aranka, Pisky Ilona, 
Pollaschek Anna, Plossek Margit, Paulovics Mariska, 
Pellet Mariska, Pellet Gizella, Révy Emmi, Rédl Ida, 
Roszberger Ilona, Sárkány Mariska, Schvarczbach 
Flóra, Seigí Erzsiké, Tantossy Mariska, Tóth Diané, 
Vajraár Katicza, Varga Rózsa, Vértessy Matild, 
Véber Józsa és Anna, .Wertheim Juliska, és Závod- 
nik Vilma.

Felülfizettek: Báró Fiáth Pálné, Kégl György, 
Zurna Károlyné 20— 20 kor.: Keszler Árpádné, 
Meszleny Benedek, Meszlenvi Pálné 12 12 kor.;
Czíszterczi rendház, Gőbel J. György, N. N., Quirini 
Gusztáv, Ruprecht Henrik, Szuborics Jenő 10— 10 
kor.; Say Győző 8 kor.; dr. Bierbauer Viktorné, 
özv. Hahn Jakabné, dr. Lővy Károly és neje. dr. 
Pataki Ármin, 6 6 kor.; dr. Hajós Rezső, dr. 
Huszár Adolf, Pick Dezső, Wertheim Imre, Tóth 

Józsefné, 4— 4 kor.; dr. Molnár József 3 kor.; 
Herczeg Sándor. Lusztig Manóné, Márkus Mihály 
2 - 2  koronát. Etel vagy bort adományozni szívesek 
voltak: Aujezdszky Adolfné, Báró Jenőné, Barnai 
Ignáczné, Bereczky Miksáné, Birkl Jánosné, gróf 
Csáky Árpádné, Czolner Vinczéné, Destek Adolfné, 
Dieballa Györgyné, Dietrich Szilárdné, Dubovszky 
Clementin, dr. Eisenbarth Károlyné, ifj. Eisenbarth 
Ágostonná, özv. Eitz Jánosné, Emhecht Józsefné, 
özv. Emmerth Henrikné, dr. Fanta Adolfné, özv. 
Felmayer Károlyné, Báró Fiáth Pálné, Fittler Béláné, 
-dr. Fiáth Györgyné, id. Fistér Imréné, özv. Flits 
Miklósné, Flits Miklós, özv. Flőgl Edéné, Géberth 
Józsefné, Görgey Vinczéné, Havranek Antainé, Hav
ranek Jánosné, Havranek Lajosné, Hübner Károlyné, 
-dr. Huszár Adolfné, Imrich Viktorné, Kari Józsefné, 
Kari Istvánná, Kenessey Gyuláné, özv. Keresztury 
Ödönné, Klökner józsefné, Korniss tíoldizsárné, Kováts 
Károlyné, özv. Kovács Lajosné, Keresztes Zsigmondné, 

-Langráf Giborné, Lichtneckert Antainé, Lukácsi 
Antainé, Madarassy Istvánná, Makay Béláné, Mészáros 
Ferenczné, Mellán Edéné, Melczer Sománé, Molnár 
Béláné, Moenich Károlyné, Námessy Mariska, Pálfy 
-Zsuzsi, dr. Pataki Árminná, Pásztorv Sándorné, 
•Pénzes Imréné, Pick Ignáczné, Pfinn Istvánná, 
Plossek Ferenczné, Polaschek Albinné, dr. Pláner 
Béláné, özv. Práger Ignáczné, özv. Nagy Istvanne, 
-Reé Istvánná, dr. Révy Ferenczné, Roszberger 
Károlyné, Rötting nővérek, Sárkőzy Imréné, Say 
Istvánná, Sínger Árminná, Schakicz Emilne, Simon- 
sics Lajosné, dr. Schlammadinger Jenőné, Schnetzer 
Nándorné, özv. Számmer Imréné, dr, Szabady Jo- 
zsefné, Szepesy Gézájié, Szögyény-Marich Júlia, 
Tantosy nővérek, id. Tóth Béláné, Tóth Gezane, 
Tóth Istvánná, özv. Udvardy Jánosné, Vajmar 
Ferenczné, Véber Károlyné, Vörös Szilárdné, Wert
heim Árminná, Zanathv Zsigmondné és Závodnik 
Sándorné. Etel helyett adományoztak: özv. Madaras 
Lipótné, özv. Say Józsefné, 20— 20 kor.; br. Bottraer 
Árpádné, Deutsch Ignáczné, Gérő Jakabné, Keszler 
Árpádné, Lukács Lajosné, Lyró Emilné, özv. Pellet 
Gáborné 10— 10 kor.; Grünfeld Pálné, özv. Hahn 

.Jakabné, özv. Hamvassy Tihamérné, Reichard Mórne, 
özv. Say Rudolfné, Say Ferenczné, Schlammadinger 
Alajosáé, Tóth Diane 6— 6 kor.; Bernáth Ignáczné, 
Burchard-Bélaváry Rezsőné, dr. Lőwy Károlyné, 
Pisky Lászlódé, Rosthy Mária, dr. Saára Gyuláné, 
Szélestey Károlyné, Töltény! Antainé 5— 5 kor.; 
Bierbauer Mária, Braun Alajosné, Brünner Jánosné,
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dr. Csöppenszky Mihályné, Farkasdy Dezsőné, Gá- 
nóczy Florisné, özv. Gebhard Ignáczné, Gebhard 
Bodogne, özv. Hahn Jánosné, Havranek Józsefné, 
Heinrich Aranka, Herendi Vilraosné, Hettyei Fe
renczné, Kaltnecker Mártonná, özv. Hanel Hugóné, 
özv. Keller Károlyné, Kégl Károlyné, Kis Ignáczné, 
Klein Józsefné, Koller Gáspárné, Lakatos Anna, La
katos Károlyné, dr. Lauschmann Gyuláné, ifj. Lővinger 
Mórne, özv. Mann Józsefné, Nagy Ignáczné, T. Nagy 
Józsefné, Nedeczky Ágnes, ~Nedeczky Lujza, örvény 
Istvánne, dr. Palánszky Miklósné, Pápay Nándorné, 
özv. dr. Preusch Lipótné, Pollák Gusztávné, Reinitz 
Lipótné, özv. Rohrmann Ágostonná, Schlammadinger 
Antainé, Spitkó Lajosné, dr. Steiner Jákóné, dr. 
Szabó Elemérné, Szabó B. Andrásné, Szelke Kris- 
tófné, dr. Varga Zsigmondné, Veichinger Sándorné, 
Vértessy Józsefné, özv. Viczenty Pálné, ifj. Weisz 
Jakabné, Zákics Miklósné 4 —4 kor.; Brunkola 
Vilma, Grundbök Anna, özv. Grundbök Ferenczné, 
Hattyufy Dezsőné, Kégl Miklósné, Kováts Ignáczné, 
Leéb Erzsiké, özv. Mattesz Ferenczné. Meisel 
Ödönné, Schubert Emilné. özv. Szauer Józsefné, ifj. 
Tóth Béláné 3 —3 kor.; Ascher Ferenczné, Balassa 
Bálintné, Brestyanszkv Karolin, Breuer Adolfné, özv. 
Cossini Theofilné, Deutsch Adolfné, Dietrich Berta, 
özv. Eder Józsefné, özv. Eisenbarth Ferenczné, Erdős 
Józsefné, Exner Győzőné, dr. Faludi Miksáné, özv. 
Falvay Istvánná, Fejér Karolin, . Flaskár Józsefné, 
Forintos Gyuláné, Gadics Györgyné, Gáspár Ká
rolyné, Gerendái Gyuláné, Gőbel J. Györgyné, Grün
feld Jakabné, dr. Hercz Oszkárné, Hermann Edéné, 
Horváth Jenőné, Huszár Ágostonná, Korniss Boldi- 
zsárné, dr. Kövessy Istvánná, Kelemen Béláné, Ke
resztes Zsigmondné, Krasznopolszkv Ida, Kunos 
Gyuláné, Lukács jenőné. Mayer Mária, Mayer Bor
bála, Macskássy Róza, Németh Vinczéné, Péch 
Béláné, Pfinn józsefné, Procopius Pálné. özv. Sie- 
benrock Gusztávné, Seherer Kamilné, Schlammadinger 
Gyuláné, özv. Schmoll Györgyné, Schvarzbach Flóra, 
Szebehelvi Nina, Szlávik Zsigmondné, Tuszkau 
Mórné, Tóth Aladárné, Vértes józsefné, Vida Pálné, 
Vogel Alajosné, Winkler Vilmosáé, Wünsch Mária 
2 — 2 kor.; Fischer Anna, özv. Horváth Lászlóné, 
Kálmán Vinczéné, özv. Neumann Lipótné, Réti Fe
renczné, Schmelczer Jákóné, Vetzel Jánosné 1— 1 
koronát. A jótevőknek a Jótékony Nöegvesület vá
lasztmánya mond köszönetét.

I R O D A L O M .
—  Gonzagai Szent Alajos az ifjúság példa

képe és védSszentje. Élete, követése, a hat va
sárnapi ájtatosság és imádságok. Irta PapencorJ 
Gáspár. Az esztergomi egyházi főhatóság enge- 
delmével. A közeledő iskolai vizsgálatok alkal
mából igazán hasznos és pompás kiállítású aján
dék könyvecskét adott közre a Szent-István- 
Társulat a föntebbi munkában. Tartalma: Szent 
Alajos élete. Szent Alajos ünnepe, hónapja és 
társulata. Elmélkedések a hat vasárnapra szent 
Alajos erényei fölött. Miseimádság szent Alajos 
tiszteletére. Gyónási ájtatosság, stb. Ara 50 fillér. 
Megrendelhető a Szent-István-Társulat könyv
kiadóhivatalában. Budapest, VIÍI. kér., Szentki- 
rályi-utcza 28. sz.

A magyar fáld. A Szent-István-Társulat 
kiadásában megjelenő .Magyar nép könyvtárat 
IX. és X. kötete Magyarország íödrajzi és 
etnográfiai ismertetését tartalmazza. A magyár 
föld czitnen, két kötetben (142. és 165. í.) A 
magyar földet Sziklay János irta, a nem csupán 
színes tollú író, hanem Magyarország alapos 
ismerője is. Teljesen megfelelt a Szent-István- 
Társulat intencziójának, hogy miután már ugyanez 
a társulat Magyarország történetét is ilyen rövid, 
de minden lényeges dolgot felölelő alakban 
kezébe adta a népnek, vezérkönyvet adjon • neki 
arra is, hogy hazájának földjét, lakóinak, azok 
munkájának és művelődésének állapotát meg
ismertesse és igy szivébe vésődjék e drága szép 
hazának szeretete. Erre a szeretetve oktat be
vezető részében s a hazai föld ismeretéből 
igyekszik erősebben lángra gyújtani az olvasó 
nép lelkében ezt a nemes érzést. A kis munka 
sokat nyer szinességében és megbízhatóságában 
azzal, hogy nagyrészt a szerző közvetlen ismereté
ből tanulmányából dolgozott; e mellett azonban 
egyes részeit mind olyan írók nézték át, a kik 
az illető vidékeket alaposan ismerik. A két 
szines tábláju kötet együtt 1 korona 20 iillér.

Hirdetmény.
Vagyonbukott Reich János és fia czeczei 

kereskedő csődtömegéhez tartozó és a csődleltár 
113 — 391 tételszámai alatt felvett vasáruk és 
különböző áruczikkek ajánlati verseny utján fog
nak eladatni.

Felhivatnak venni szándékozók, hogy aján
lataikat az eladandó áruk 5430 kor. 13 fillér 
becsértékének 10%-a vagyis 543 korona bánat
pénznek letétele mellett legkésőbb 1901. junius 
26. napján d. e. 12 óráig Vértessy József ügyvéd 
csődválasztmányi elnök kezeihez beadják. Az 
ajánlatok el vagy el nem fogadása felett a vá
lasztmány még ugyanaz nap délután tartandó 
ülésében határoz s fenntartja magának a jogot, 
hogy a beérkezett ajánlatok között szabadon 
választhasson és meg nem felelő ajánlat mellett 
azokat visszautasíthassa.

Az ajánlat elfogadása esetében köteles vevő 
a fenti ingóságokat az ajánlati verseny napjától 
számított 8 napon belül átvenni és a bánatpénzen 
felüli vételárt az áruk átvételével egyidejűleg 
alulírott tömeggondnok kezeihez lefizetni.

A csödleltár a tómeggondnoknál naponkint 
d. e. 9 12 óráig, az áruraktár pedig 1901.
junius hó 24-én d. e. 9 — 12 óráig és délután 
2 —4 óráig Czecze községben megtekinthető.

Székesiejérvár, 1901. junius 4.
D r. Kneifel F e re n c z ,

ügyvéd, tömeggonünok.

E gy pohár sör 9 kr. —  E gy korsó sör 13 kr.
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Naponta friss csapolás.

KOSTYELIK JÓZSEF
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Hirdetmény
van szerencsénk az érdekelt felek 

b. tudomására hozni, hogy intézetünknél 
elhelyezett összes

t a k a r é k b e t é te k  
után f. évi julius hó 1-étöl kezdve 4W »  
kamatot fizetünk.

Székesfehérvárott, 1901. május hó 31-én.

Á Székesfehérvári Kereskedelmi Bank 
igazgatósága.

Dr. KBIEGL JÓZSEF-féle
valódi angol

tci n no eh in in |)0U)ó üé
m Akadályozza a 2

hajhullást vnla- 
mint a bajusz is 
a hajak ösniló- 

4  art és elömo/- 
0 6 F Ö F B , ditju azok nővé- AFfcCP 

sét. Egy tégely ára portói bérmentes 
küldéssel minden további költség nélkül

H ^ T  ó korona
Chief Office 48. Brixton-Road, London S. W.

A postautalvány igy czimzeadö:

Tüiery L  gyógysz., balzsam gyára g
Pregrada, Rohitsch-Sauerbrunn melleit. 

Viszontelárusitóknak magas engedmény.

Kiadó lakás.
V ásártér 17. sz. a., az építendő igazságügyi 

palota ü'ózelétien egy, k é t szobás utczai. lakas. 
m ellékhely iségekkel e g y ü tt kiadó, ese tleg  a ház 
fele részben eladó.

Bővebb felvilágosítást a háztu la jdonos nyújt.

I

«

Mc CORMIK HARVESTING MACHINE COMPAHY
(CHICAGÓI ARATÓCEPCYÁR)
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Kévekötő e ratógép, Fükaszálógép, Kösvőrtikészülék, „Daisy ‘ marokrakó aratógép, Szénagyiijtö gereblye és Kévekötőimül

g y á r t m á n y a i .
Ne vásároljon, mig gépeinket nem látta s  árainkat nem kérdezte/ 1242

Qrcsó tartalékrésjek óriási raktára. Tessék mintakonyvet kérni 1
Ki p viselőnk :

WILLIAM J ST ILLM AN
igazgató. NÉV MÓR? Széke fehérvár. Budapest V., YáCZÍ-Ut 30.

PF1NN JÓZSEF TEMETKEZÉSI VÁLLALAT, ÉRCZ- ÉS FAKOPORSÓ RAKTARA
Székesfejérvárott, Sas-, Jókai- és Iskola-utcza sarkán, a „Fekete Sasu 
. _" ~ z  -—  —  ~  szálloda átellenében. ~  zzr : —

l e g o l c s ó b b  és 

l e g d  i s z e s e b b  

temetések elvál
lalta tnak.

Sirkoszotuk!
leerernleléneh távirat utján i

r * É l P

Hullák szállítása a 

vidék bármely 

irányába eszközöl

tetnek.

A  niagy. kir. állam vasutak ^  gépgyárának  vezéi ügynöksége
B U D A P E S T ,  V á e z i - k ö r u t  3 2 .  s z á m .

==-=- - - =  ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült ~  —

g ő z  c s é p l ő - k é s z l e t e i t ,  s z á l  m a  k a z a l  ő z é i t ,

» M I L L E N N I U M *
legújabb szerkezetű

i í i i f e & s & á l  m a r é i t r a b t t  é n  k é v e k ö t ő  n » n i é g é ^ n i i f
továbbá: a szab. osztr.-magyar államvasuttársaság reaiczai mezőgazdasági gépgyárában készülte lóerejü gőzcséplő- 

kesaleteit, Sack rendszerű, aczélöntesü ekefővel ellátott ekéit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejórvárott.
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